
1810 г , было напечатано уже самим Муравьевым в начале 1790-х гг , 
правда, только для закрытого пользования двора Специфический 
характер этих «публикаций» и круга их читателей (императрица, 
семейство автора) проявляется в муравьевском письме сестре Фе-
досье и ее мужу Сергею Лунину от 15 января 1792 г «Я полагаю, 
что трудами моими довольны По крайней мере сказывают, что обо 
мне вчера говорили Надобно привести в порядок некоторые ис
торические записки о России Имели снисхождение упомянуть обо 
мне Вы видите всю мою важность Может быть, брошен когда-нибудь 
возле Гиллиса и Анахарсиса, разделю я с ними на полках библиотеки 
величественную честь забвения Простите, что я не успел еще от
править мои печатные безделицы» 5 

Можно сказать уверенно, что шутливое пророчество писателя не 
оправдалось, главным образом благодаря тем текстам повествователь
ного и драматического характера, которые, несмотря на их учебное 
назначение, до сих пор представляют интерес и как литературные 
произведения В последние годы в ряде работ, посвященных творче
ству писателя, было показано, что муравьевская воспитательная про
за отличается сложностью и широтой, превосходящими ее непосред
ственное назначение 6 

К этой области творчества писателя относятся такие сочинения, 
как «драматическая сказочка» «Доброе дитя» (опубл в 1789 г ) , рас
сказ «Утренняя прогулка» и трилогия, состоящая из «Емилиевых 
писем» (и примыкающей к ним «Тетради для сочинений»), «пе
риодического издания» «Обитатель предместия» (опубл в 1790 г ) и 
«Берновских писем» (1787—1789, опубл в 1793 г ) 7 Можно до
бавить и два «путешествия», оставшиеся в рукописи путешествие 
из Москвы в Архангельск в семи письмах под заглавием «Переписка 
двух приятелей в училище», 8 и «The idle traveller Путешествие 

î ОПИ ГИМ, ф 141, ед хр 35, л 3 об 
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